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BYELORUSSIAN SOVIET 
SOCIALIST REPUBLIC 

Musical folklore of the 
Byelorussian Polessye 

The folklore of Byelorussia is a mixture of 
various traditions. The use of local musical 
instruments is still taught. Byelorussian 
music has developed under particular his­
torical, geographical and social conditions. 

This record presents a few typical exam­
ples of the vocal and instrumental music 
of southern Byelorussia, a country which 
used to be called Polessye, because of its 
particular natural environment. 

Polessye is a vast swamp area (approx. 
11 7000 sq. km) situated mainly in the 
basin of the Pripyat river and its tribu­
taries. The region is mostly covered with 
fir forests hence its russian name (less 
means ,forest) . From an administrative 
point of view, the northern part of Poles­
sye today belongs to the Byelorussian 
SSR; while the southern part belongs to 
the Ukrainian SSR. Historians , ethno­
graphs and art experts consider Polessye 
to be of a particular ethnographical inter­
est. The region is often called «the land of 
legends , fairy tales and songs ». 
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The vastness of space, the boundless mead­
ows and impenetrable forests , had an 
influence on the people and their music. 
Singing in the open air has been common 
practice here since very early ages. The 
musicians used to sing near their villages , 
on the meadows and in the woods . This is 
why they describe their songs as << meadow 
songs » or «forest songs», according to the 
places where they used to be performed. 

Two sometimes overlapping basic tradi­
tions can be recognized in the music of 
Byelorussian Polessye . The first had its 
origin in the early culture of the territory 
when it was first occupied by eastern sla­
vic tribes (6th-8th cent.). Tribal unions, 
called Dregoveech, Rodemeech and Kri­
veech , formed the basis of the Byelorus­
sian nation . The territory of the Drego­
veech tribe comprised the whole present 
region ofByelorussian Polessye. The name 
Dregoveech recalls the nature of the area. 
In old Russian «dregva», and in Byelorus­
sian «droogva », means a «swamp ». 

Many of the ancient songs of Polessye are 
connected with field cultivation, domestic 
rites, the seasons and the work in the 
fields . From the earliest times agriculture 
has been the basis of the economy of the 
eastern Slavs . The seasonal cycle includes 
winter songs (Christmas carols and New 

Year's songs) , spring songs (the call of 
spring, spring pageants a nd processions), 
summer songs (midsummer-eve songs, 
harvest and hayma king songs), autumn 
songs (Praise of autumn, harvest of the 
spring corn). The connection of songs to 

. particular seasons links them to ancient 
rites a nd customs. This relationship is felt 
in the permanence of the melodic types in 
chants which have a symbolic meani ng. A 
chant may group diffe rent themes re lated 
to work and li fe as well as to ancient pagan 
rites connected with sun-worship and per­
sonified aspects of the natura l world. 
Because of their varied melodic compo­
nents, the subtle nuances of intonati on, 
the untempered scales a nd the well defin­
ed harmonic structu res , these simple melo­
d ies have a strong power of evocation. All 
the elements of the musical language, 
rythm , orna ments, timbres and delicate 
semi-tones are well coordinated . Inspite 
of their small ambitus, these chants can be 
heard from a long distance, thanks a lso to 
the long-drawn bas ic sound which con­
cludes almost every melodic phrase. The 
domestic-rites' cycle includes songs con­
nected with the most importa nt events of 
li fe: birth , marriage (wedding songs), and 
dea th (fun eral laments). These songs are 
very si milar to the seasonal and ritua l 
ones . They also have a symbolic meaning 

and a great power of expression. Particu­
larl y importa nt in the fa mil y rites and the 
wedding songs linked to the theat rical 
ritual event s of a wedding ceremony. 
Unacco mpa ni ed melod ies and hetero­
phonic chants , frequently wi th a n element 
ofbourdon , are typical of the a ncient style 
of the agricultura l a nd domestic ritua l 
songs. 

Changes in the diffusion as well as the 
style and themes of the songs can be 
observed in the musical life of contempo­
ra ry vi llages . New condi tions of work and 
life, and the influence of professional 
music on th e rura l population th rough the 
mass media have considerably limited the 
traditional creative areas of what used to 
be the only sphere of art istic expression of 
the people . 

Ri tual singing a nd magic incanta ti ons, 
that find no more social soi l on which to 
fl ourish , survive onl y today in the memory 
of a few singers belonging to the older 
generation. They appear as living re lics of 
a pas t spiritua l culture. Other types of 
ritual songs are now sung as a sort of a 
game. Former wo rking songs and laments 
often assume a playful character. 

Another type of songs in Byelorussian 
Polessye origina ted at the time when the 
unity of th e Bye lo russi a n people was 
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formed (14th-16th centuries) and in the 
stormy times of Cossacks' and peasants' 
uprisings (16th-18th centuries). These in­
clude lyric and epic poetry such as carters' 
and haulers' songs, Cossacks' songs, epic 
songs related to war events and elogising 
the leaders of the peasants uprisings. 
There are also recruits' and soldiers' songs 
as well as love and comic songs. These 
differ widely from the songs originating 
from the older strata. Every lyric has its 
own individual melody. In these songs, 
the long-stretched melodies , sung in the 
medium of the voice are characterized by 
open strophic forms. 

A background polyphony is also a typical 
element of these songs. The most popular 
form of polyphony is built on diversified 
low voices . The main melody is sung by 
the chorus as a background, while a high­
pitched solo voice develops a kind of coun­
terpoint. 

The contemporary folklore of Byelorus­
sian Polessye, while still mostly based on 
tradition, has assimilated literary features 
and developed into a kind of national art. 
The main songs, in Polessyl! as well as in 
the whole Byelorussia, are partisans' songs 
dating from World War II. These songs can 
be divided into three groups : I) literary 
songs sung as they were by the partisans 
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without any special modifications; 2) 
songs of literary origin adapted to the 
local singing style and 3) authentic tradi­
tional songs. 

On this record only the third group of 
songs is presented. 

All the types of folk instruments known in 
Byelorussia are found in Polessye: 

• The wind instruments include pipes, 
fife, pastoral trumpet, horn, accordion 
and clarinet ; 

• The stringed instruments include vio­
lin, double-bass and balalaika ; 

• The percussion instruments include 
big drum and the Turkish tamburine; 

• The idiophones include rattle-box, cym-
bals, flappers and spoons. 

The violins, the wood-wind and the percus­
sion instruments are those mostly used in 
the popular music of Polessye. 

There are in practice two types of perform­
ance : the solo performance and the en­
semble performance. The solo instrument 
can be a violin, a pipe, a pastoral trumpet 
or a horn ; the ensembles consist mostly of 
2, 3, 4 instruments of one or more types. 
Percussions are compulsory. The instru­
mental music of Polessye, as well as the 
whole Byelorussia, is always connected 
with dancing and singing. 

1-4. Christmas carols and New Year's 
songs. 
Performed by carolers during their ri/Ual 
procession through the village on th e occa­
sion of the traditional Christmas and New 
Year's feasts. 

I. Holiday greetings to a farmer whose 
house is approached by carolers. 

2. A playful carol sung to an old grand­
mother: all her work is done by magic, she 
can just sit near the stove and count her 
golden tha/ers. 

3. Song about the personified «Christmas 
Carol» who is running from house to house 
with a sack full of piroghi which «she» 
receives from the local people in return to 
«her» songs. All theses songs are charac­
terized by repeated festive exclamations: 
" Good evening», «Hey carol» etc. 

4. Another playful carol in which a group of 
disguised carolers is presented with the tra­
ditional so-called «she-goat» which used to 
be a symbol of fertility in the early ages. 

5. Violin play. 
This instrumental version of a carol is per­
formed by a musician who accompanies the 
carolers. The bourdon characteristic for 
this violin performance follows the rule of 
the choral fo lklore in ancient melodies. 

6. Round: Spring dance. 
A typical subject to the rounds' songs is the 
dislike of a girl for an elder man and her 
love for a younger one. During th e song the 
round moves sometimes from right to left, 
following the course of the sun, sometimes 
from left to right. 

7. Dancing tune on the fife. 
Shepherds used to improvise on a longish 
whistling flute with five holes while guard­
ing their flocks. They call this improvisation 
«a spontaneous play••. 

8-10. Harvest songs. 
These are characteristic examples of the old 
choral and solo chants of Polessye. Th e 
improvised rhythm, the vibrations of the 
voice and the tense timbre bring the harvesT 
songs close to laments and funeral songs. 
The wide scope of their themes appears in 
the variety of poems sung. 

8. The poem tells about the hard work of a 
woman in past times when she had To go 
through an endless field, a sickle in her 
hand, and was working from early morning 
:ill/ate into th e night, «when even th e sun 
has gone down behind the forest». 

9. This harvesT song is a sort of lament 
performed in a joking way. It speaks of a 
lazy woman, who on her part of the field 
dropped behind the oTh ers. The song is 
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followed by the comic speech of an old man 
to his wife asking her to get up and go to 
harvest. 

10. This lament turns into a social protest 
against the big landowners who exploited 
the peasants in the times of the feudal serfs. 

11. Reed-pipe solo. 
This instrumental tune is based on a typical 
autumn song. It is performed on a reed­
pipe, a woodwind instrument with a notched 
reed and four finger holes. It used to be 
made out of a stalk of ripe rye. This perform­
ance is characterized by capricious intona­
tions and rhythms, improvised developments 
and intensity of timbre. All these features 
relate this tune to the harvest songs. 

12-17. Wedding songs and Instrumental 
tunes. 
Typical examples of traditional domestic 
ritual songs are performed at the peak of a 
wedding ceremony (N" 12 and 13). 

12. This song used to be sung when the bride 
takes leave from her mother, as she joins the 
party of the bridegroom, which takes her 
away from her home. 

13. This song is dedicated to the ritual wed­
ding loaf of bread which symbolizesfertility 
and wealth. The song tells us how the wed­
ding bread is made with traditional incanta-
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tions in order to Jet the bread grow very 
large. The songs are based on old melodic 
forms sung in unison with elements of 
bourdon . 

14-16. Wedding songs with comic contents 
are sung by female matchmakers: "We 
have no voice and so we cannot sing» and by 
a male matchmaker (defeated by bees). The 
song is accompanied by long lasting sounds 
«goo•• (16) or by a violin (14, during solo 
singing). 

15-17. Number 15 is a wedding tune on a 
violin, for an orphan bride, whose dead 
parents cannot take part in the wedding 
ceremony. Number 17 is for a bride during 
the ritual of seating her ori a kneading­
trough (in which bread used to be blended in 
the past) or on a bench covered with fur. 

18. «Housewife ••, Dance. 
This is one of the most popular dances in 
Byelorussia during festivities and parties. 
This variant of the dancing tune is perform­
ed on a pipe and is characterized by an 
ostinato which indicates its ancient origin. 

19-20. Comic Jove songs " What love can 
do to a man ». 
Such songs used to be sung in a polyphonic 
style with a leading voice. 

21. Traditional Ballad in polyphonic style. 

This ballad tells about a girl who found 
herself on an open sea where her wooden 
boat had drifted. 

22 - Poetic Song. 
This protracted poetic song is an example of 
the local polyphony with a leading voice. 
The subject of this song, broadly represent­
ed among the eastern slavic nations, tells 
about a nightingale which cannot live in 
captivity, does not eat seeds and does not 
sing even in a golden cage. 

23 - Lyrical Polyphonic Song. 
The poetic contents of this song develop the 
subject of work, nature and love: «silky 
grass lays itself on a scythe; a lover who 
departs for Ukraine feels sad and lonely». It 
is traditionaly sung by men. 

24- «Preemac», Lyric Song. 
This is an example of a social lyric written 
and sung by men. The text tells us about the 
hard life of so-called «preemack», i.e. men 
forced by poverty to live in their wives' 
houses after the wedding. In a contempora­
ry village this song exists as a comic one and 
is sung at parties. 

25 - Dramatic Song. 
This song is picturing dramatically the fee­
ling of homesickness of a man abroad «in a 
strange country» and his love of his «native 
land». 

26-27 Peoples' songs from the time of 
World War II. 

26- In this variant of a partisan ballad with 
a traditional motive of •<failure to recog­
nize» a woman does not recognize two par­
tisan heroes who have come to her. One of 
them turns out to be her husband and the 
other one her son. The ballad is sung in 
polyphony with a leading voice. 

27- This example of contemporary folklore 
develops the tradition of Cossacks' and sol­
diers' marching songs. It speaks about the 
joy of coming back from the war to one's 
home village. 

28-29 Love Songs. 
These songs describe the love of a young girl 
for a Cossack. They are sung usually during 
parties. 

30-34 Festive Songs and Dances. 

30- «A silver bowl with a golden rim» is 
praised in a joking way in this convival 
song. 

31-32 Polkas. Polka is a very popular dance 
in Byelorussia and it is known in many cho­
reographic and musical variants. The ac­
companiment is performed by a leading 
pipe and an ensemble of two violins and a 
drum. These are examples of country mu­
sicians' virtuoso play. 
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33. «Chastushky» (verse) describes various 
aspects of contemporary country life. Th e 
custom is to have a competition between 
singers, dancers and musicians during the 
performances of such songs. This type of 
competition creates a stronger impact of 
the songs. 
34 - This piece includes three figures from a 
five figures quadrille. It is performed by an 
instrumental ensemble consisting of two 
violins, a drum and a dulcimer. Th e dulci­
mer is quite rare in Polessye though com­
mon in the central and western part of Bye­
lorussia. Dulcimers play only an accompany­
ing part in the instrumental groups of 
Polessye. 
A lithe songs are sung in the local dialects of 
Polessye. 

Z. MOJEIKO and I. NAZINA 

These record ings have been realised by the 
Sta te Committee for Television and Radio­
diffusion and the Institute of Art critic , 
ethn ography and folklore of the Academ y 
of Sciences of the S.S.R. of Bye lo russia . 

ARTISTS AND PLACES OF RECORDINGS 

2, 4, 16, 20, 26- women's voices : Anna Vengoora , 
Ch ri st ina Doroshevich, Tatiana Safronova , Sera­
fina Petrova , Aksinya Targonya. Recorded in 
Tonesh near Delcheetsy in the district of Gamel. 

28 - Christina Do roshevich. Tonesh. 
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8, 21,22- wome n's voices. Fay na Olesich , Watalya 
Andreykoviets, Heema Do roshevich, Tatiana­
Fedorova. Recorded in Bookcha near Delcheetsy . 

5- fidd ler: Mi chail Sh kad oon. Recorded in Gloosh­
kovichy. 

17, 31- bagpipe-player: Vasil y Shved. G looshko­
vichy. 

32, 34 - violin-player: Nik olay Leshchinsky and 
Ygnat Shookalov, du lcimer ; Pavel Shooka lov , 
drummer ; Vasily Shved. Delcheetsy . 

I , 12, 25 , 30- mixed ensemble: Olga Vakoolchyk, 
Anna Roosack, Nadeshda Roosack , Lubov Sleesh , 
Yusef Roosack , Alexander Korenchuck, Adam 
Sleesh. Kletnaya near Pinsk in the district of Brest. 

24, 27 - mixed ensemble. Olga Vakoolchyck , Anna 
Roosack, Nadeshda Roosack , Olga Masalskaya , 
Ysef Roosack, Adam Masalsky. Kletnaya. 

3, 9, 13- women's voices : Olga Vakoolchyk, Anna 
Roosack , Nadeshda Roosack , Lubov Sleesh . 
Kletnaya. 

33- Olga Masa lskaya , Nadeshda Roosack , Adam 
Masalsk y, Roman Sleesh (accordion), Olga Vakool­
chych (drum). Kletnaya. 

6 - Tatiana Orlenin , Nadeshda Shogol. Semi gos­
tyevich near Stalin in the dis tri ct of Brest. 

10 - Katerina Dorosh. Velemich nea r Stalin. 

15- violin-player: Michail Semenchook. Gorodets 
by Sta lin . 

14- Alexandra Volodkevich , Yefim Volodkevich 
(violin). Doobenets near Stalin. 

7, II , 18- Iva n Petsooha (pipe ,fife). Semonovich in 
th e d istrict of Brest. 

f 
1 

REPUBLIQUE SOCIALISTE 
SOVIET! QUE 

DE BIELORUSSIE 
Le folklore musical de Ia 

Polesie bielorusse 

Le fo lklo re de Ia Bielo russ ie es t un melan­
ge de dive rses traditions. Les instruments 
qe musique locau x sont encore enseignes 
de nosjours. La musique de Ia Bielorussie 
s'est developpee dans des conditions histo­
r iques , geographiques et sociales parti­
culieres. 

O n peut entendre sur ce disque quelques 
exemples typiques de Ia musique vocale et 
instrumentale de Ia region situee dans le 
sud de Ia Bieloruss ie , qui etait appelee 
a utrefo is Ia Poles ie , en raison de son en­
vironnement nature! particulier. 

La Polesie est une vaste contree mareca­
geuse de quelques 117000 Km 2, do nt Ia 
pl us grande partie est situee dans le bass in 
de Ia Pripriat et de ses affluents. Elle doit 
son nom a ux fon~ts de sa pins dont elle est 
couverte (en russe Poliessie, de /iess, fore!) . 
Adm inist rativement , elle est aujourd'hui 
pa rtagee entre les Republiques socialistes 
sovie tiques de Bielorussie , au nord , et 
d' Ukraine , au sud. Les historiens, les eth­
nographes et les experts en art estiment 

qu 'e lle presente un interet ethnographi­
que particulier, et elle es t souvent appelee 
<de pays des legendes , des contes de fees et 
des chants». 

L'immensite de l' espace , les plaines infi­
nies et les forets impenetrables ont exerce 
une influence sur les habitants et Ia musi­
que de Ia Po lesie. Depuis des generations, 
les villagois avaient !'habitude de chanter 
deh o rs, pres de leur village, au milieu des 
preset da ns les bois. C 'est pour cela qu ' ils 
appelaient ces chants <<cha nts des prairies » 
ou <<c hants des forets», selon l'endroit oil 
il s les interpretaient. 

On peut distinguer dans Ia musique de Ia 
Poles ie bielo russe deux traditions fonda­
mentales qui se recoupent pa rfois. La 
premiere correspond aux premiers temps 
de Ia culture du territoire, qui rem on tent a 
l'arrivee des tribus de Slaves de !'Est (6'-
8' s.). Les unions triba les des Dregovitch , 
des Rodemitch et des Krivitch constitu­
erent le fonds de Ia nation bielo russe. Les 
Dregovitch etaient etablis da ns Ia partie 
de Ia Poles ie aujourd'hui rattachee a Ia 
Bielo russie. Le nom de cette tribu evoque 
Ia nature de Ia region: dregva en vieux 
russe , droogva, en bielorusse, signifient 
« man~cage >~ . 

De nombreux chants anciens de Ia Polesie 
sont associes aux travaux des champs, a 
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des rites domestiques et aux saisons. L'eco­
nomie des Slaves de !'Est repose en effet 
depuis toujours sur !'agriculture. Le cycle 
des saisons comprend des chants d'hiver 
(chants de Noel et de Nouvel An), de prin­
temps, (appel du printemps, corteges et 
processions de printemps), d'ete (chants 
de Ia Saint-Jean, chants de moisson et de 
fenaison), d'automne (louange a l'au­
tomne, recolte des cereales de printemps). 
Etant relies a des saisons donnees, Ies 
chants sont aussi associes aux coutumes et 
aux rites anciens. Ces liens se font sentir 
dans Ia permanence des types melodiques 
des melopees, a Ia signification symbo­
lique. On peut trouver dans un seul chant 
differents themes se rapportant au travail 
eta Ia vie, ainsi qu'a d'anciens rites palens 
lies a !'adoration du solei! et aux aspects 
personifies du monde nature!. La variete 
des elements melodiques , l'intonation sub­
tilement nuancee, les echelles non-tempe­
rees et les structures harmoniques bien 
definies conferent aux melodies simples 
un pouvoir evocateur marque. Tous les 
elements du langage musical - rythme, 
ornements, timbres et demi-tons delicats 
- sont bien coordonnes . Malgre leur fai­
ble ambitus , les chants peuvent etre en ten­
d us de loin grace a Ia note fondamentale 
prolongee qui termine presgue toutes les 
phrases melodiques. Les rites domestiques 
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comportent des chants qui se rapportent 
aux evenements marquants de !'existence: 
Ia naissance, le mariage (chants de maria­
ge) et Ia mort (lamentations funebres). Ces 
chants ressemblent beaucoup a ceux qui 
sont associes aux saisons et aux chants 
rituels en ce sens qu'ils ont egalement une 
signification symbolique et un pouvoir 
expressif marque. Les chants de mariage 
occupent une grande place dans les rites 
familiaux : ils ponctuent les episodes dra­
matiques de Ia ceremonie de mariage. Les 
melodies chantees en heterophonie, sou­
vent avec un element de bourdon, sont 
caracteristiques du style ancien de chants 
associes aux travaux agricoles et aux rites 
domestiques. 

On peut constater de nos jours, dans les 
villages, des changements dans Ia diffusion 
des chants, de me me que dans leur style et 
leurs themes . De nouvelles conditions de 
travail et de vie, ainsi que !'influence de Ia 
musique professionnelle, qui parvientjus­
que dans les campagnes par l'intermediaire 
des moyens de communication de masse, ont 
considerablement restreint Ia creativite 
dans des domaines traditionnels qui consti­
tuaient autrefois Ia seule sphere d'expres­
sion artistique du peuple. 

II manque aujourd'hui un terrain social 
propice a l'epanouissement des chants ri-

tuels et des incantations magiques, de telle 
sorte que ceux-ci ne survivent que dans Ia 
memoire de quelques chanteurs ages. lis 
sont pour ainsi dire des reliques vivantes 
d'une culture spirituelle du passe. D'autres 
types de chants rituels sont encore inter­
pretes par jeu, tan dis que les vieux chants 
de travail et les lamentations de jadis reve­
tent souvent un caractere badin. 

Un autre type de chants date de Ia peri ode 
d'unification du peuple de Bielorussie ( 14e-
16e siecles) et de l'epoque tumultueuse 
marquee par les revoltes des cosaques et 
des paysans ( 16e -18e siecles ). II com porte 
des poemes lyriques et epiques : chants de 
charretiers , de haleurs, de cosaques et 
chants epiques sur des faits de guerre et 
eloge des chefs des 'soulevements paysans. 
On mentionnera egalement les chants de 
conscrits et de soldats, ainsi que des 
chants d'amour et des chants burlesques, 
qui sont tres differents des chants d'ori­
gine plus ancienne: Chaque forme lyrique 
a sa propre melodie. lei, les melodies 
amples, chantees dans le registre du me­
dium, se caracterisent par des formes 
strophiques ouvertes. 

L'arriere-plan polyphonique est un autre 
trait distinctif de ces chants. La forme de 
polyphonie Ia plus populaire est construi­
te sur des voix graves diversifiees. Le 

chreur chante Ia melodie principale a 
l'arriere-plan, tandis qu'une voix solo 
aigue developpe une sorte de contrepoint. 

Bien que reposant encore essentiellement 
sur Ia tradition, le folklore contemporain 
de Ia Polesie bielorusse a emprunte des 
traits litteraires et il est devenu une sorte 
d'art national. Aujourd'hui, les chants de 
partisans datant de Ia Seconde guerre 
mondiale occupent Ia premiere place dans 
le folklore de Ia Polesie et de toute Ia Bie­
lorussie. lis peuvent etre classes dans trois 
categories : I) les chants litteraires, inter­
pretes dans le style local, sans modifica­
tions particulieres ; 2) les chants d'origine 
litteraire, adaptes au style d'interpretation 
local ; 3) les chants traditionels authenti­
ques. Seuls ces derniers sont presentes sur 
ce disque. 

On trouve en Polesie tous les instruments 
traditionnels conn us en Bielorussie : 

• Instruments a vent: chalumeau, fifre, 
trompette de berger, cor, accordeon et 
clarinette. 

• Instruments a Cordes: violon, contre­
basse et balalaika. 

• Instruments a percussion : grand tam­
bour et tambourin turc. 

• Idiophones: hochet, cymbales, cla­
quettes et cuillers. 
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Les instruments les plus utilises dans Ia 
musique populaire de Ia Polesie sont le 
violon, les bois et les instruments apercus­
sion. II y a dans Ia pratique deux types 
d'execution: !'execution en solo et !'exe­
cution par un ensemble. Les instruments 
solo peuvent etre le violon, le chalumeau, 
Ia trompette de berger et le cor; quant aux 
ensembles ils sont composes generalement 
de 2, 3 ou 4 instruments de meme type ou 
de types differents. Les percussions sont 
obligatoires . La musique instrumentale de 
Ia Polesie, et aussi de toute Ia Bielorussie 
est indissociable de Ia danse et du chant. 

1-4. Chants de Noel et de Nouvel An. 
Interprites par les chanteurs pendant leur 
procession rituelle dans leur village, a I' oc­
casion de Ia celebration traditionnelle de 
Noel et du Nouvel An. 

1. VtEUX adresses a unfermier par les chan­
leurs approchant de sa ferme. 

2. Chant joyeux a une vielle grand-mere 
dont le travail se fait par magie, et qui n' a 
done rien d' autre afaire que de rester assise 
aupres dufeu et de compter ses pieces d'or. 

3. Chant sur le «Chant de Noel» personni­
fie, qui court de maison en maison, avec un 
sac plein de pirojki que «lui» ont donnes les 
villageois en echange de «Ses•• chants. Tous 
ces chants se caracterisent par Ia repetition 
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d' exclamation enjouees, com me par exem­
ple «Bonsoir•• ou «He toi, le chant joyeux••. 

4. Autre chant joyeux, oil un groupe de 
chanteurs deguises est presente avec Ia 
«Chevre>> traditionnel!e qui etait jadis un 
symbole de fertilite. 

5. Marceau de viol on; version instrumen­
tale d'un chant joyeux interpretee par un 
musicien accompagnant les chanteurs. Le 
bourdon caracteristique de cette execution 
au violon obeit aux regles dufolklore choral 
dans les melodies anciennes. 

6. Ronde: danse de printemps. Sujet carac­
teristique des chants de ronde (antipathie 
d'une jeune fille pour un vieillard et son 
amour pour un jeune homme). La ronde 
tourne tantot de droite a gauche suivant le 
cours du solei! et tantot dans le sens inverse. 

7. Air de chant et de dansejoue sur unfifre 
-flute allongee a cinq trous produisant des 
sons stridents. Autrefois, pendant qu'ils 
gardaient leurs troupeaux, les bergers impro­
visaient. Seton leur propre expression cette 
improvisation eta it appetee «jeu spontane». 

8-10. Chants de moisson. 
Ces chants sont des exemples typiques des 
anciennes melopees de Ia Polesie, qui etaient 
chantees en chtEur ou en solo. Par leur 
rythme improvise, les vibrations de Ia voix 
et l'intensite du timbre, if se rapprochent 

des lamentations et des chants funebres. 
L'etendue de leurs themes apparait dans Ia 
variete des poemes chanth. 

8. Ce poeme evoque le dur labeur d'une 
femme du temps passe qui devait travailler 
dans un champ infini, lafaucille a Ia main, 
et qui trimait du lever du solei! a une heure 
avancee de Ia nuit, «alors que le solei! avait 
deja disparu derriere laforet••. 

9. Ce chant de moisson est une sorte de la­
mentation sur un ton badin. II y est question 
d' unefemme paresseuse qui se laisse devan­
cer par les autres sur son bout de champ. Le 
chant est suivi de Ia conversation comique 
d' un vieil homme qui demande a sa femme 
de se lever pour aller faire Ia moisson. 

10. Lamentation qui prend Ia tournure 
d' une critique sociale accusant les gros pro­
prieta ires terriens d' avoir exploite les pay­
sans so us le regime feodal. 

11. Marceau instrumental fonde sur un 
chant d' automne typique, interprete sur une 
flu te de roseau, a anche entaillee eta quatre 
tro us pour les doigts. Cet instrument etait 
taille dans Ia tige d'un epi de seigle mur. 
Cette interpretation se caracterise par une 
intonation et des rythmes capricieux, des 
developpements improvises et l'intensite du 
timbre, qui rattachent cet air aux chants de 
moisson. 

12-17. Chants de mariage et airs ins­
trumentaux. 
12-13. Exemples typiques de chants asso­
cies aux rites domestiques traditionnels, 
interpretes au paroxysme d'une ceremonie 
de mariage. 
12. Ce chant etait autrefois interprete au 
moment oil Ia fiance quitte sa mere pour 
rejoindre lafamille dufiance, qui I' emmene 
avec elle. 
13. Ce chant est dedie a Ia miche de pain de 
mariage rituelle, symbole de fertilite et de 
richesse. II decritlafabrication du pain de 
mariage, pendant laquelle sont prononcees 
des incantations traditionnelles, pour que le 
pain !eve bien. Les chants son/ bases sur de 
vieillesformes melodiques, chan tees a tunis­
son, avec des elements de bourdon. 
14-16. Chants de mariage au contenu amu­
sant, interpretes par des marieuses («nous 
n'avons pas de voix, done nous ne pouvons 
pas chanter••) et par un marieur (vaincu par 
les abeilles). Des «goo» prolonges (16) ou 
un viol on ( 14, avec le chant en solo), accom­
pagnent le chant. 
15-17. Airs de mariage: air joue au violon 
(15) pour une mariee dont les parents ne 
peuvent assister a Ia ceremonie, parce qu'ils 
sont morts; air accompagnant le rituel qui 
consistait a fa ire asseoir Ia mariee sur un 
petrin ou un bane recouvert de fourrure ( 17). 
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18. «La menagere». L'une des danses les 
plus populaires de Bielorussie, interpreree a 
!'occasion des jeres et des rejouissances. 
Cette variante de !' air de danse est j ouee sur 
un chalumeau. Elle se caracterise par un 
ostinato qui indique son origine ancienne. 
19-20. Chants d'amour comiques (ce que 
!'amour peutfaire d'un hom me!). Autrefois, 
ces chants eraient interprerees en polypho­
nie, avec une voix dominante. 
21. Ballade traditionnelle, en polyphonie, 
sur une jeune fille en trainee au grand large 
sur sa barque en bois. 
22. Long chant poerique illustrant fa poly­
phonie de fa region, avec une voix domi­
nante. Son theme, tres repandu chez les 
Slaves de !'Est, est celui d'un rossignol qui 
ne peut pas vivre en captivite, et refuse de se 
nourrir et de chanter, quand bien meme sa 
cage sera it doree. 
23. Chant polyphonique lyrique, attribue 
par fa tradition aux hommes. Son contenu 
poerique developpe le theme du travail, de fa 
nature et de !'amour («l'herbe soyeuse se 
couche sur fa fau x ; un hom me amoureux 
qui do it partir pour!' Ukraine se sent triste 
et seul»). 
24. Un exemple de poesie lyrique sociale 
ecrite et chan tee par des hommes. Ce poe me 
!yrique narre Ia vie penible de ceux que!' on 
appelle !es primak, c' es t-a-dire /es hommes 
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que Ia pauvrete obligeait a habiter dans Ia 
f a mille de leur epouse apres leur mariage. 
Ce chant est encore interprete de nosjours 
dans un village, a {'occasion de rejouis­
sances, mais so us une f orme amusante. 

25. Chant dramatique decrivant de fa (:on 
emouvante le mal du pays ressenti par un 
homme loin de chez lui, «dans un pays 
errange», et son attachement a son «pays 
natal». 

26-27. Chants populaires datant de Ia 
Seconde guerre m o ndiale. 

26. Ballade de partisans sur !e motif tradi­
tionnel de «I' oubfi» : dans cette variante, 
une femme ne reconnait pas /es deux parti­
sans heroi"ques qui viennent vers ell e. Or, if 
apparait que l'un est son mari, et !'autre son 
fils. Cette ballade est chan tee en polypho­
nie, avec une voix dominante. 

27. Un exemple de folklore contemporain 
qui deve/oppe Ia tradition des chants de 
marche des cosaques et des so!dats. Ce 
chant evoque Iajoie du retour dans /e village 
natal apres Ia guerre. 

28-29. Dans ces chants, genera/ement chan­
res a {'occasion de reunions, if est question 
de l'amourd'unej eunejille pour un cosaque. 

30-34. Chants et danses exprimant !es 
aspectsjoyeux de Ia vie dans /es campagnes. 

30. Chanson a boire celebrant de fa(:on plai­
sante «une coupe d'argent a bard darb•. 
31-32. Polkas. La polka est tres populaire 
en Bielorussie. On en connait un grand 
nombre de variantes, tan/ du point de vue de 
Ia choregraphie, que de celui de Ia musique. 
La danse est accompagnee par un chalu­
meau dominant et un orchestre forme de 
deux violons et d'un tambour. Ces exemples 
illustrent bien Ia virtuosite des musiciens de 
village. 
33. «Chastushki» (en vers). Ces chants 
decrivent les differents aspects de Ia vie a Ia 
campagne aujourd'hui. Generalement, !'in­
terpretation de ces chants est associee a un 
concours entre chanteurs, danseurs et musi­
ciens, qui sert a accroitre r effet dynamique 
des chants. 
34. Quadrille. Succession de figures difje­
rentes. Cet extrait presente trois figures 
d' un quadrille qui en comporte cinq. II est 
interprere par un ensemble instrumental 
compose de deux violons, d'un tambour et 
d'un tympanon. Le tympanon, qui est tres 
repandu au centre et a !'ouest de Ia Bielo­
russie, est peu courant en Polesie, au if ne 
sert que pour I' accompagnement dans les 
orchestres. 
Taus les chants sont interpreres dans les 
dialectes locaux de Ia Po/esie. 
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